
I N S TA L L AT I O N  M A N UA L
Thank you for purchasing a Lucide original!

This manual will hopefully guide you easily through the 
installation process. We aim to inspire and illuminate our clients 

by offering trendy, high-quality and affordable lighting. 

Welcome to the community of #illuminatesyourworld

DISCOVER OUR COLLECTION!

Visit our website and discover 
our entire collection

CURIOUS ABOUT OUR BRAND?

Our brand video gives you a 
glimpse behind the scenes at 

Lucide

#ILLUMINATESYOURWORLD

Take a look at how others 
around the world use Lucide 

products

Follow us for the latest lighting trends!
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For more specifications of this product please visit

www.lucide.com

Dimensions LxWxH: 30cm x 46cm x 180cm
Main material: Metal
Color: Black
Style: Modern
Shape: Round
Weight: 5,80kg

Dimmable: Yes
Light direction: Uplight & Downlight
Adjustable in height: Not In Height Adjustable
Directional: With Flexible Reading Arm
Cable: Yes, Cable With Plug On Product
Cable length: 320cm
Sensor: Without Sensor
Control: Dimmer - On The Product
Power supply: Adapter/Power Grid
IP-Class: 20
Electric Class: 1
Number of light sources: 1
Lamp socket: Integrated LED
Maximum wattage: 20W
Power requirements: 220-240V~50Hz
Lumen: 1600Lm
Colour temperature: 3000K
Color Rendering Index: 80
Expected lifetime: 30000h
Warranty: 3 Years

General Specifications

Item number: 19792/24/30
EAN code: 5411212193827 CHAMPION-LED
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For more specifications or dimensions of this product please visit

www.lucide.com

TECHNICAL DRAWING & DIMENSIONS

Item number: 19792/24/30
EAN code: 5411212193827CHAMPION-LED
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INSTALLATION DRAWING SPECIFICATIONS

CHAMPION-LED Item number: 19792/24/30
EAN code: 5411212193827
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Veiligheidsinstructies 

Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door en houd de gebruiksaanwijzing bij de hand tijdens het gebruik van het product.
Volg de instructies voor een veilige en juiste installatie en werking van het armatuur. De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid 
voor schade als gevolg van onjuiste installatie en onjuist gebruik.
De installatie van het toestel dient uitgevoerd te worden door een gekwalificeerd elektricien of iemand met voldoende kennis van 
zaken. Schakel altijd eerst de stroom uit voordat u installatie-, onderhouds- of reparatiewerkzaamheden uitvoert.
In geval van twijfel, neem contact op met een erkend elektricien.
Houd rekening met de locaties waar het product kan worden geï¿½nstalleerd : binnenshuis, buitenshuis, badkamer (voor installatie 
buitenshuis en in badkamer, zie Installatie van producten in de badkamer, zie IP-waarden). Producten die bestemd zijn voor gebruik 
binnenshuis mogen niet op vochtige plaatsen worden gebruikt. Laat het product niet in contact komen met water of andere vloei-
stoffen of ontvlambare producten. Respecteer altijd de minimale afstand (aangegeven op de lamp) tot ontvlambare producten.
Zorg er tijdens de installatie voor dat de kabels niet worden geplet of beschadigd door scherpe randen.
Als de externe flexibele kabel is beschadigd, dan moet deze worden vervangen door de fabrikant, een vertegenwoordiger van de 
fabrikant of een erkend elektricien. Dit om alle risico’s te vermijden.
Omdat de temperatuur van het product en de lampen erg hoog kunnen worden, moeten ze afkoelen alvorens ze aangeraakt kun-
nen worden. Gebruik altijd de juiste lamp (gebruik het juiste type en maximale wattage zoals aangegeven op het product).

Uitleg van symbolen die op een armatuur kunnen verschijnen

IP 44

IP 44

Dit product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis, exclusief de badkamer 
(behalve als een hogere IP-graad toestaat dat het product in de badkamer kan worden gebruikt).

Wetgeving vereist dat alle elektrische en elektronische apparatuur moet worden ingezameld voor hergebruik 
en recycling. Elektrische en elektronische apparatuur die van dit symbool voor gescheiden inzameling van 
dergelijke apparatuur is voorzien moet worden geretourneerd naar een gemeentelijk afvalinzamelpunt.

Klasse I: Het product is voorzien van aarding. De aardedraad (groen-geel) moet worden aangesloten op de 
massa-aansluiting (gemarkeerd met dit symbool).

Klasse II: Het product is dubbel geï¿½soleerd en mag niet worden aangesloten op de aardedraad.

Klasse III: Het product is alleen geschikt voor lagere voedingsspanning en mag niet worden aangesloten 
op de aardedraad.

IP 20: bescherming tegen aanraking met een vinger.

Als het beschermglas is beschadigd of gebroken, dan moet het onmiddellijk worden vervangen.

Respecteer de minimale afstand van de lamp tot 
ontvlambare voorwerpen.
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Prï¿½cautions de sï¿½curitï¿½
 
Veuillez lire ces instructions soigneusement et les garder pendant toute la durï¿½e d’utilisation de ce produit. Suivez les instructions 
pour une installation et une utilisation de l’ï¿½quipement correcte et sans danger. Le fabricant n’assumera aucune responsabilitï¿½ pour 
les dï¿½gï¿½ts causï¿½s par une installation et une rï¿½paration incorrecte. Toutes les installations doivent ï¿½tre effectuï¿½es par un personne 
compï¿½tente conformï¿½ment aux rï¿½glementations sur les branchements ï¿½lectriques IEE (NF C 15 100).
Isolez toujours l’alimentation avant de commencer l’installation, la maintenance ou la rï¿½paration.
En cas de doute, veuillez contacter un ï¿½lectricien qualifiï¿½.
Faites attention aux endroits oï¿½ l’objet peut ï¿½tre installï¿½ (intï¿½rieur, extï¿½rieur, salle de bain, pour une installation en extï¿½rieur ou 
dans une salle de bain, veuillez consulter la section suivante). Les objets en intï¿½rieur ne peuvent pas ï¿½tre utilisï¿½s dans des lieux 
humide. Ne mettez pas l’objet en contact de l’eau ou tout autre liquide ou produits inflammables. Respectez toujours la distance 
minimale (indiquï¿½e sur la lampe) avec les produits inflammables.
Pendant l’installation, assurez-vous que les cï¿½bles ne soient pas pincï¿½s ou endommagï¿½s par des angles coupants. Si le cï¿½ble flexi -
ble externe est endommagï¿½, il doit ï¿½tre remplacï¿½ exclusivement par la fabricant, son agent de rï¿½paration ou un autre ï¿½lectricien 
agrï¿½ï¿½. Cela ï¿½vitera les risques
Vu que la tempï¿½rature de l’objet et les ampoules peuvent devenir trï¿½s chaudes, elles doivent refroidir avant que vous ne les 
touchiez. Utilisez toujours l’ampoule correcte (respectez le type et la puissance maximale comme indiquï¿½ sur le produit). 

Explication des symbole apparaissant sur l’appareil

IP 44

IP 44

Cet objet ne convient que pour une utilisation en intï¿½rieur sauf pour la salle de bain 
(sauf si le degrï¿½ IP permet ï¿½ l’objet d’ï¿½tre utilisï¿½ dans la salle de bain).

La lï¿½gislation exige que tous les ï¿½quipements ï¿½lectriques et ï¿½lectroniques soient collectï¿½s pour ï¿½tre rï¿½utilisï¿½s et 
recyclï¿½s. Les ï¿½quipements ï¿½lectriques et ï¿½lectroniques marquï¿½s d’un symbole indiquant une collecte sï¿½parï¿½e 
doivent ï¿½tre retournï¿½s dans un point de collecte municipal des dï¿½chets.

Catï¿½gorie I : L’objet dispose d’une connexion ï¿½ la terre. Le fil de terre (vert-jaune) doit ï¿½tre connectï¿½ ï¿½ une con -
nexion de terre (marquï¿½e avec ce symbole).

Catï¿½gorie II : L’objet est doublement isolï¿½ et ne doit pas ï¿½tre connectï¿½ au fil de terre.

Catï¿½gorie III : L’objet ne convient que pour une alimentation de basse tension et ne doit pas ï¿½tre connectï¿½ au fil 
de terre.

IP 20: Protection contre les contact avec un doigt.

Si le verre de protection est endommagï¿½ ou cassï¿½, il doit ï¿½tre remplacï¿½ immï¿½diatement.

Veuillez respecter la distance minimum entre 
l’ampoule et les objets inflammables.
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Safety Instructions 

 Please read this notice carefully and keep it during the lifetime of this product. Follow the instructions for a safe and correct instal-
lation and functioning of the light fixture. The manufacturer does not accept any responsibility for damage caused by improper 
installation and service. Installation should always be done by a qualified electrician.
Always isolate the power before commencing installation, maintenance or repair. 
In case of doubts, please contact a qualified electrician.
Please pay attention to locations where the item can be installed (indoor, outdoor, bathroom (for outdoor and bathroom installa-
tion, please see further). Indoor items cannot be used in humid places. Do not put the item in contact with water or any liquids or 
inflammable products. Always respect the minimal distance (indicated on the light) to inflammable products.
During installation, make sure that the cables will not be squeezed or damaged by sharp edges. If the external flexible cable is 
damaged, it needs to be replaced exclusively by the manufacturer, his service agent, or a qualified electrician.
This is to avoid all risks.
Because the temperature of the item and the bulbs can get very high, they must cool down before being touched. Always use the 
correct bulb (respect type and maximal wattage as indicated on the product).

Explanation of the symbols which can appear on the fixture

IP 44

IP 44

This item is only suitable for indoor use, exclusive bathroom 
(except if a higher IP degree permits that the item can be used in the bathroom).

Legislation requires that all electrical and electronic equipment must be collected for reuse and recycling. 
Electrical and electronic equipment marked with this symbol indicating separate collection of such equipment 
must be returned to a municipal waste collection point.

Class I: The item has an earth connection. The earth wire (green-yellow) needs to be connected to the earth 
connection (marked with this symbol).

Class II: The item is double insulated and must not be connected to the earth wire.

Class III: The item is only suitable for lower voltage supply and must not be connected to the earth wire.

IP 20: Protection against contact with a finger

If the protection glass is damaged or broken, it needs to be replaced immediately.

Please respect the minimum distance from the bulb to inflammable objects.
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Sicherheitshinweise 

Lesen Sie diese Hinweise sorgfï¿½ltig durch und bewahren Sie diese fï¿½r den Gebrauch des Gerï¿½ts griffbereit auf. Folgen Sie den An -
leitungen fï¿½r eine sichere und ordnungsgemï¿½ï¿½e Installation und Funktionsweise der Fassung. Der Hersteller haftet nicht fï¿½r Schï¿½ -
den aufgrund unsachgemï¿½ï¿½er Installation und Wartung.
Trennen Sie vor der Installation, Wartung oder Reparatur immer den Netzstrom.
Wenden Sie sich fï¿½r die Installation und im Zweifelsfall an einen qualifizierten Elektriker.
Wï¿½hlen Sie den Installationsort sorgfï¿½ltig aus (Innenraum, im Freien, Badezimmer (sowohl fï¿½r den Auï¿½enbereich als auch fï¿½r 
Badezimmer geeignet, siehe weiter unten)). Gerï¿½te fï¿½r den Innenraumgebrauch dï¿½rfen nicht an feuchten Orten verwendet werden. 
Schï¿½tzen Sie das Gerï¿½t vor Wasser und anderen Flï¿½ssigkeiten und brennbaren Materialien.
Achten Sie wï¿½hrend der Installation darauf, dass die Kabel nicht von scharfen Kanten zerquetscht oder beschï¿½digt werden. 
Falls das externe flexible Kabel beschï¿½digt ist, darf dieses nur vom Hersteller, von dessen Kundendienst oder einem ï¿½hnlich 
qualifizierten Elektriker ersetzt werden, um Gefahrensituationen zu vermeiden.
Da die Temperatur des Gerï¿½ts und der Leuchtmittel sehr heiï¿½ werden kann, mï¿½ssen diese vor dem Anfassen abkï¿½hlen. 
Verwenden Sie immer das richtige Leuchtmittel (entsprechender Typ und max. Leistung sind auf dem Produkt angegeben). 

Erlï¿½uterung von mï¿½glichen Symbolen auf der Fassung

IP 44

IP 44

Dieses Produkt ist nur fï¿½r den Innenraumgebrauch (auï¿½er Badezimmern) geeignet 
(es sei denn eine hï¿½here IP-Klasse erlaubt den Gebrauch in Badezimmern).

Es ist vorgeschrieben, dass alle elektrischen und elektronischen Gerï¿½te fï¿½r die Wiederverwendung und das 
Recycling separat gesammelt werden mï¿½ssen. Elektrische und elektronische Gerï¿½te, die mit diesem Symbol fï¿½r 
die separate Entsorgung markiert sind, mï¿½ssen bei einer offiziellen Mï¿½llannahmestelle abgegeben werden.

Klasse I: Das Produkt verfï¿½gt ï¿½ber einen Erdungsanschluss. Der Erdungsdraht (grï¿½n-gelb) muss mit dem 
Erdungsanschluss (mit diesem Symbol markiert) verbunden werden.

Klasse II: Das Produkt ist zweifach isoliert und darf nicht mit dem Erdungsdraht verbunden werden.

Klasse III: Das Produkt ist nur fï¿½r Niedrigspannung geeignet und darf nicht mit dem Erdungsdraht verbunden 
werden.

IP 20: Shutz gegen Berï¿½hrung mit dem Finger.

Falls das Schutzglas zerbrochen oder beschï¿½digt ist, muss es umgehend ersetzt werden.

Halten Sie den Mindestabstand zwischen Leuchtmittel und brennbaren Materialien ein.
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,QVWUXNFMH�GRW\F]ąFH�EH]SLHF]HĔVWZD�

3U]HF]\WDM�XZDĪQLH�QLQLHMV]ą�LQVWUXNFMĊ�L�]DFKRZDM�GR�SyĨQLHMV]HJR�ZJOąGX��
3RVWĊSXM�]JRGQLH�]�LQVWUXNFMDPL�Z�FHOX�]DFKRZDQLD�EH]SLHF]HĔVWZD�RUD]�SRSUDZQLH�IXQNFMRQXMąFHM�LQVWDODFML��3URGXFHQW�QLH�SRQRVL�ĪDGQHM�RGSR-
ZLHG]LDOQRĞFL�]D�V]NRG\�VSRZRGRZDQH�QLHSUDZLGáRZą�LQVWDODFMą�L�REVáXJą�
3U]HG�SRGMĊFLHP�VLĊ�LQVWDODFML��NRQVHUZDFML�OXE�QDSUDZ\��RGáąF]�]DVLODQLH�
-HĪHOL�PDV]�ZąWSOLZRĞFL��VNRQWDNWXM�VLĊ�]�Z\NZDOL¿NRZDQ\P�HOHNWU\NLHP�
=ZUyü�XZDJĊ�QD�PLHMVFD��Z�NWyU\FK�PRĪQD�GRNRQDü�LQVWDODFML���ZHZQąWU]�SRPLHV]F]HĔ��QD�]HZQąWU]��Z�áD]LHQFH��]REDF]�GDOV]H�LQVWUXNFMH�GRW��
LQVWDODFML�QD�]HZQąWU]�RUD]�Z�áD]LHQFH���(OHPHQW\�ZHZQąWU]�SRPLHV]F]HĔ�QLH�PRJą�E\ü�VWRVRZDQH�Z�ZLOJRWQ\FK�SRPLHV]F]HQLDFK��
1LH�GRSXV]F]DM�GR�NRQWDNWX�]�ZRGą��LQQ\PL�FLHF]DPL�OXE�SURGXNWDPL�áDWZRSDOQ\PL��
=DZV]H�SU]HVWU]HJDM�PLQLPDOQHM�RGOHJáRĞFL��RNUHĞORQHM�QD�ODPSLH��RG�áDWZRSDOQ\FK�SURGXNWyZ�
3RGF]DV�LQVWDODFML�XSHZQLM�VLĊ��ĪH�NDEOH�QLH�Vą�ĞFLĞQLĊWH�OXE�XV]NRG]RQH�SU]H]�RVWUH�NUDZĊG]LH��-HĪHOL�]HZQĊWU]Q\�HODVW\F]Q\�NDEHO�MHVW�
XV]NRG]RQ\��PXVL�E\ü�Z\PLHQLRQ\�Z\áąF]QLH�SU]H]�SURGXFHQWD��MHJR�SU]HGVWDZLFLHOD�VHUZLVRZHJR�OXE�LQQHJR�Z\NZDOL¿NRZDQHJR�HOHNWU\ND��
6áXĪ\�WR�XQLNQLĊFLX�ZV]HONLHJR�U\]\ND�
3RQLHZDĪ�WHPSHUDWXUD�XU]ąG]HQLD�RUD]�ĪDUyZHN�PRĪH�E\ü�EDUG]R�Z\VRND��SU]HG�LFK�GRWNQLĊFLHP�QDOHĪ\�SRF]HNDü�DĪ�RVW\JQą��
=DZV]H�NRU]\VWDM�]�SUDZLGáRZHM�ĪDUyZNL��SU]HVWU]HJDM�W\SX�RUD]�PDNV\PDOQHM�PRF\�RNUHĞORQHM�QD�SURGXNFLH��
 

:\MDĞQLHQLH�V\PEROL��NWyUH�PRJą�VLĊ�SRMDZLü�QD�SURGXNFLH

IP 44

IP 44

7HQ�SURGXNW�MHVW�GRVWRVRZDQ\�W\ONR�GR�XĪ\WNX�ZHZQąWU]�SRPLHV]F]HĔ�]�Z\MąWNLHP�áD]LHQNL�
�]D�Z\MąWNLHP��JG\�Z\ĪV]\�VWRSLHĔ�,3�SR]ZDOD��DE\�SURGXNW�E\á�VWRVRZDQ\�Z�áD]LHQFH��

8ZDUXQNRZDQLD�SUDZQH�Z\PDJDM��DE\�HOHNWU\F]QH�L�HOHNWURQLF]QH�XU]ąG]HQLD�E\á\�]ELHUDQH�Z�FHOX�SRQRZQHJR�XĪ\FLD�OXE�UHF\-
NOLQJX��(OHNWU\F]QH�L�HOHNWURQLF]QH�XU]ąG]HQLD�R]QDF]RQH�W\P�V\PEROHP��ZVND]XMąF\P�QD�
RGG]LHOQą�XW\OL]DFMĊ�WDNLHJR�VSU]ĊWX��PXV]ą�E\ü�RGGDQH�GR�PLHMVNLHJR�SXQNWX�]ELyUNL�RGSDGyZ�

Klassa I: 3URGXNW�SRVLDGD�X]LHPLHQLH��3U]HZyG�X]LHPLDMąF\��]LHORQR�ĪyáW\��PXVL�E\ü�SRGáąF]RQ\�GR�]áąF]D�X]LHPLDMąFHJR�
�R]QDF]RQH�W\P�V\PEROHP��

Klassa II: 3URGXNW�MHVW�SRGZyMQLH�L]RORZDQ\�L�QLH�PRĪH�E\ü�SRGáąF]RQ\�GR�SU]HZRGX�X]LHPLDMąFHJR�

Klassa III: 3URGXNW�MHVW�W\ONR�SU]\VWRVRZDQ\�GR�QLVNLHJR�QDSLĊFLD�L�QLH�PRĪH�E\ü�SRGáąF]RQ\�GR�SU]HZRGX�X]LHPLDMąFHJR�

IP 20: 2FKURQD�SU]HG�GRWNQLĊFLHP�SDOFHP�

-HĪHOL�V]NáR�RFKURQQH�MHVW�XV]NRG]RQH�OXE�UR]ELWH��PXVL�E\ü�QDW\FKPLDVW�Z\PLHQLRQH�

3U]HVWU]HJDM�PLQLPDOQHM�RGOHJáRĞFL�RG�ĪDUyZNL�GR�áDWZRSDOQ\FK�RELHNWyZ�
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Warranty declaration:
Lucide NV warrants that the products supplied will be free from defects in material and workmanship for a period 
of � years from the date of purchase by the end user, if the item is installed and maintained properly as mentioned 
in the user manual.
Exclusions for the warranty: 
1. Broken glass parts of the fixture will only be replaced within 14 days after purchasing by the end user.
2. Normal wear and tear, discoloring as a result from normal use.
3. Damage caused by external causes like fire, water, wrong use/ installation or maintenance of the product.
For warranty claims the customer needs to hand over defective fixture/part and the original purchase ticket.

Garantieverklaring:
Lucide NV garandeert dat de geleverde producten vanaf de datum van aanschaf door de gebruiker voor een 
periode van � jaar vrij zijn van defecten in materiaal en afwerking wanneer het artikel juist wordt geï¿½nstalleerd 
en onderhouden zoals beschreven in de handleiding.
Uitsluitingen voor de garantie: 
1. Gebroken glazen onderdelen van de armatuur worden alleen vervangen binnen 14 dagen na aanschaf door de
eindgebruiker.
2. Normale slijtage, verkleuring als gevolg van normaal gebruik.
3. Schade veroorzaakt door externe oorzaken zoals vuur, water, verkeerd gebruik/onderhoud of verkeerde installatie
van het product.
Voor garantie moet de klant het defecte onderdeel/armatuur met het origineel aankoopbewijs kunnen voorleggen.

Dï¿½claration de garantie :
Lucide NV garantit que les produits fournis seront exempts de dï¿½faut de matï¿½riel et de main d’œuvre pendant 
une pï¿½riode de �  ans ï¿½ compter de la date d’achat par l’utilisateur final, si l’objet est installï¿½ et entretenu 
correctement comme indiquï¿½ dans le manuel de l’utilisateur.
Exclusions pour la garantie : 
1. Les piï¿½ces de verre cassï¿½es sur l’appareil ne seront remplacï¿½es que 14 jours ï¿½ compter de l’achat par l’utilisateur
final.
2. L’usure normale, la dï¿½coloration rï¿½sultant d’une utilisation normale.
3. Les dï¿½gï¿½ts causï¿½s par des facteurs externes comme le feu, l’eau, une utilisation / installation ou maintenance
incorrecte du produit.
Pour les rï¿½clamations de de garantie, le client doit remettre les appareils / piï¿½ces dï¿½fectueuses et le ticket d’achat
original.

Garantiebestimmungen:
Lucide NV garantiert fï¿½r einen Zeitraum von �  Jahren ab Kaufdatum und Kauf durch den Endkunden, dass das 
gelieferte Produkt frei von Material- und Herstellungsfehlern ist, sofern das Produkt gemï¿½ï¿½ der Bedienungsanleitung 
installiert und gewartet wird.
Von der Garantie ausgenommen: 
1. Gebrochene Glasteile der Fassung werden nur innerhalb von 14 Tagen ab Kauf durch den Endkunden ersetzt.
2. Normaler Verschleiï¿½, Verfï¿½rbungen aufgrund des normalen Gebrauchs.
3. Beschï¿½digungen aufgrund externer Ursachen wie Feuer, Wasser, unsachgemï¿½ï¿½e Nutzung/ Installation oder
Wartung des Produkts.
Kunden mï¿½ssen das defekte Produkt/Teil und den Originalkaufbeleg einsenden, um Garantieansprï¿½che geltend zu
machen.

'HNODUDFMD�JZDUDQFML�
/XFLGH�19�JZDUDQWXMH��ĪH�GRVWDUF]RQH�SURGXNW\�EĊGą�ZROQH�RG�GHIHNWyZ�PDWHULDáRZ\FK�RUD]�SURGXNF\MQ\FK�SU]H]�RNUHV���ODW�
RG�GDW\�]DNXSX�SU]H]�XĪ\WNRZQLND�NRĔFRZHJR��MHĪHOL�XU]ąG]HQLH�MHVW�]DLQVWDORZDQH�L�SUDZLGáRZR�XWU]\P\ZDQH�]JRGQLH�]�
LQVWUXNFMą�REVáXJL�
:\áąF]HQLH�]�JZDUDQFML��
�� 5R]ELWH�V]NáR�]RVWDQLH�Z\PLHQLRQH�W\ONR�GR����GQL�RG�PRPHQWX�]DNXSX�SU]H]�XĪ\WNRZQLND�NRĔFRZHJR�
�� 1RUPDOQH�]XĪ\FLH��XWUDWD�NRORUX�Z�Z\QLNX�QRUPDOQHJR�XĪ\WNRZDQLD�
�� 8V]NRG]HQLH�VSRZRGRZDQH�F]\QQLNDPL�]HZQĊWU]Q\PL�WDNLPL��MDN�RJLHĔ��ZRGD��QLHSUDZLGáRZH�XĪ\ZDQLH��LQVWDODFMD�OXE�XWU]\P\-
ZDQLH�SURGXNWX�
:�FHOX�X]\VNDQLD�JZDUDQFML�NOLHQW�PXVL�]ZUyFLü�XV]NRG]RQ\�SU]HGPLRW�RUD]�RU\JLQDOQ\�GRZyG�]DNXSX�

Further explanations can be found on our website.

www.lucide.com
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LUCIDE NV

LUCIDE NV BISSCHOPPENHOFLAAN 145, 2100 DEURNE, BELGIUM

info@lucide.com   tel: +32(0)3 366 22 04

www.lucide.com

ILLUMINATES YOUR WORLD
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